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Predmet: Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama
Kaznenog zakona Bosne i Hercegovine

PoStovani,

Zajednidko povjerenstvo za ljudska prava, prava djeteta, mlade, useljeni5tuo, izbjeglice, azil i
etiku je na svojoj 19. sjednici, odrZanoj 17.1.2013. godine, sukladno odredbama dlanka 99.
(Ovla5teni predlagatelj) i 100. (SadrZaj prijedloga zakona) Poslovnika Zastupnidkog doma
Parlamentarne skupStine BiH ("SluZbeni glasnik BiH", br. 33/06, 41106,81/06,91106,91107,
87109 i 28/12), te dlanka 92. (Ovla5teni predlagatelj) i 93. (SadrZaj prijedloga zakona)
Poslovnika Doma naroda Parlamentarne skupStine BiH ("SluZbeni glasnik BiH", br.33/06,
4l/06, 9l/06, 91107 i 32/12) utvrdila tekst Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama
Kaznenog zakona Bosne i Hercegovine, koji Vam dostavljamo u privitku.

PredlaZemo provedbu procedure razmatrania Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama
Kaznenog zakona Bosne i Hercegovine prema odredbama poslovnikd kojima se ureduje
temeljni zakonodavni postupak.

Tpr 6uX l,71000 Capajcso / Trg tsiH l, 7t000 Sarajcvo, ren/tel +387 (0)33 28 60 28, Qaxc/fax. +387 (0)33 23 34 80



U privitku Vam dostavljamo tekst Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Kaznenog

zakona Bosne i Hercegovine s obrazloZenjem na bosanskome, srpskome i hrvatskome jeziku,

odredbe Zakona koje se mijenjaju i dopunjuju, te elektronidku verziju Prijedloga zakona o
izmjenama i dopunama Kaznenog zakona Bosne i Hercegovine.

S po5tovanjem,

Predsjedateljica

Zajednidkog povjerenstva za ljudska
prava, prava djeteta, mlade,

useljeni5tvo, izbjeglice, azil i etiku
Aleksandra Pandurevid

Dostavljeno:

. naslovu

. a/a



Na temelju dlanka IV.4.a) Ustava Bosne t

Hercegovine, na _. sjednici Zastupnidkog

sjednici Doma naroda odrZanoj _

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA
KAZNENOG ZAKONA BOSNE I HERCEGOVINE

dlanak 1.

U Kaznenom zakonu Bosne i Hercegovine ("SluZbeni glasnik BiH", br. 3/03,32103,37103,

54104,61104,30/05, 53/06,55106,32107 i 8/10) naziv dlanka 186.: ,,Trgovina ljudima"

mijenja se i glasi: ,,Medunarodna trgovina ljudima".

U dlanku 186. u stavku (1) iza rijedi: ,,u svrhu iskoriStavanja" dodaju se sljedeie rijedi: ,,te
osobe u drlavi u kojoj ta osoba nema prebivali5te ili diji nije drZavljanin,kaznit ie se kaznom

zatvora od najmanje pet godina. Iskori5tavanje u smislu ovoga dlanka podrazumijeva:

prostituciju druge osobe ili druge oblike seksualnog iskori5tavanja, prisilni rad ili usluge,

ropstvo ili njemu slidan odnos, sluZenje, odstranjivanje dijelova ljudskoga tijela ili kakvo

drugo iskori5tavanje."

Dio redenice koji glasi: ,,prostitucijom druge osobe ili drugih oblika seksualnog

iskoriStavanja, prisilnog rada ili usluga, ropstva ili njemu slidnog odnosa, sluZenja,

odstranjivanja dijelova ljudskoga tijela ili drugog iskori5tavanjakaznit ie se kaznomzatvora
najmanje tri godine" bri5e se.

Stavak (2) mijenja se i glasi:

,,(2) Tko vrbuje, navodi, preveze, preda, skrije ili primi osobu koja nije navr5ila 18 godina

Zivota u svrhu iskori5tavanja prostitucijom ili drugim oblikom seksualnog iskori5tavanja,
prisilnim radom ili uslugama, ropstvom ili njemu slidnim odnosom, sluZenjem,

odstranjivanjem dijelova ljudskoga tijela ili kakvim drugim iskori5tavanjem u drZavi u kojoj
ta osoba nema prebivaliSte ili diji nije drZavnjanin,kaznit 6e se kaznom zatvora od najmanje

deset godina."

U stavku (3) rijed ,,pet" zamjenjuje se rijedju ,,deset".

U stavku (4) iza rijedi ,,omoguiavanja" dodaje se rijed ,,medunarodne".

Stavak (5) bri5e se. DosadaSnji stavak (6) postaje stavak (5), stavak (7) postaje stavak (6),

stavak (8) postaje stavak (7), a stavak (9) postaje stavak (8).

U dosadaSnjem stavku (6), koji postaje stavak (5), iza rijedi ,,Zrtve" dodaje se rijed

,,medunarodne".

U dosada5njem stavku (7), koji postaje stavak (6), rijed ,,pet" zamjenjuje se rijedju,,deset".

Hercegovine, Parlamentarna skup5tina Bosne t

doma odrZanoj _. godine i na _.
. godine, usvojila je



Dosada5nji stavak (8), koji postaje stavak (7), mijenja se i glasi: "Predmeti, prijevozna

sredstva i objekti upotrijebljeni za podinjenje djela bit 6e oduzeti."

U dosadaSnjem stavku (9), koji postaje stavak (8), iza rijedi ,,djela" dodaje se rijed

..medunarodne".

U istome dlanku dodaje se novi stavak (9) koji glasi: ,,Protiv Lrtve medunarodne trgovine

ljudima koja je bila prisiljena od podinitelja kaznenoga djela sudjelovati u podinjenju

kaznenoga djela neie se voditi kazneni postupak ako je takvo postupanje bilo neposredna

posljedica njezinoga statusa Zrtve medunarodne trgovine ljudima."

ilanak 2.

IzaElanka 186. dodaje se novi dlanak 186a. koji glasi:

" Organifirana meilunarodna trgovina lj udima

ilanak 186a.

(1) Tko organizira ili upravlja skupinom ili drugim udruZenjem koje zajednidkim

djelovanjem podini ili pokuSa podiniti kazneno djelo iz dlanka 186. (Meilunarodna trgovina
ljudima) ovoga Zakona, kaznit 6e se kaznom zatvora od najmanje deset godina ili
dugotrajnim zatvorom.

(2) Tko podini kazneno djelo unutar skupine ili drugoga udruZenja iz stavka (l) ovoga

dlanka kaznit ie se kaznom zatvora od najmanje deset godina.

(3) Na pripadnika organizirane skupine ili drugoga udruZenja iz stavka (1) ovoga dlanka

primjenjuju se odredbe dlanka 250. st. (4) i (5) (Organizirani kriminal) ovoga Zakona;'

dlanak 3.

Naziv dlanka 187. mijenja se i glasi: ,,Medunarodno navodenje na prostituciju".

Stavak (l) mijenja se i glasi: ,,(l) Tko radi zarade ili druge koristi navodi, potide ili
namamljuje drugoga na pruZanje seksualnih usluga ili na drugi nadin omogudi njegovu
predaju drugome radi pruZanja seksualnih usluga, ili na bilo koji nadin sudjeluje u

organiziranju ili votlenju pruZanja seksualnih usluga u drZavi u kojoj ta osoba nema

prebivali5te ili diji nije drZavljanin, kaznit 6e se kaznom zatvora od Sest mjeseci do pet

godina."

Dosada5nji stavak (2) briSe se.

U dosadaSnjem stavku (3), koji postaje stavak (2), iza rijedi: ,,einjenica da se" dodaju se

rijedi: ,,osoba koja se navodi, potide ili namamljuje".
Rijedi: ,,vrbovana, namamljena, potaknuta, prisiljena ili zavedena osoba" briSu se.

Ostatak teksta ostaje nepromijenjen.

elanak 4.

U nazivu dlanka 189a. rijedi: ,,kaznenih djela trgovine ljudima i" zamjenjuju se rijedima:

,,kaznenog djela".



U stavku (l) rijedi: ,,kaznenih djela iz dlanaka 186. (Trgovina ljudima) i" zamjenjuju se

rijedima: ,,kaznenog .djela iz dlanka".

Chnak 5.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga da a od dana objave u "SluZbenom glasniku BiH".

Predsjedatelj

Zastupnidkog doma

Parlamentarne skup5tine

Bosne i Hercegovine

Dr. BoZo Ljubii

Predsjedatelj

Doma naroda

Parlamentarne skup5tine

Bosne i Hercegovine

Sulejman TihiC



OBR AZLOZENJE

I. USTAVI\I TEMELJ
Ustavni temelj za donoSenje ovoga Zakona sadrZan je u dlanku IV.4.a) Ustava Bosne i

Hercegovine, u kojemu je propisano da je Parlamentarna skup5tina nadleZna za dono5enje

zakona potrebnih za provedbu odluka PredsjedniStva BiH ili za izvriavanje odgovornosti

SkupStine po ovome Ustavu.

IL OBRAZLOZNN.TN RJESENJA
elanak 1. Prijedlogazakona prije svega podrazumijeva promjenunaziva dlanka 186.

Naziv dlanka izmijenjen je radi jasnog propisivanja nadleZnosti izmetlu KZBLH i entitetskih,

odnosno KZ-a Brdko Distrikta BiH (u daljnjem tekstu: KZBD). To zna1i da ie se kazneno

dielo trgovina ljudima - koje u sebi sadrZi element iskori5tavanja u drZavi u kojoj o5tedenik

(Lrtva trgovine ljudima) nema drZavljanstvo ili prebivali5te - procesuirati na razini BiH.
Konkretno, takve su Zrtve osobe bez drLavljanstva BiH ili prebivali5ta u BiH ili drZavljani

BiH u inozemstvu. Kazneno djelo trgovine ljudima bez medunarodnog elementa (domaia
Zrtva unutar drLavne granice) bit 6e procesuirano pred nadleZnim sudovima na entitetskoj

razini odnosno u Brdko Distriktu BiH.
U stavku (l) dlanka 186. obavljena je reorganizacija elemenata kaznenog djela, Sto 6e

pridonijeti jasno6i pri tumadenju elemenata bi6a kaznenog djela, a zadrLat\ sve elemente

propisane medunarodnim standardima, Protokolom izPaler:na i Konvencijom Vije6a Europe

o akciji protiv trgovine ljudima. Dopuna koja se odnosi na prebivaliSte ili driavljanstvo Lrtve

kod iskoriStavanja jest element inozemnosti koji se ovim putem izridito definira radi podjele

stvame nadleZnosti izmeclu KZBiH i entitetskih odnosno KZBD koja je do sada

prouzrokovala niz problema pri procesuiranju toga kaznenog djela na razini BiH, entiteta i
razini Brdko Distrikta BiH. Naime, osim pravne kvalifikacije javlja se i problem stvarne

nadleZnosti, iako odredba o trgovini ljudima nije izridito propisana KZ-ima entiteta i Brdko
Distrikta BiH, ali su odredeni elementi kaznenoga djela trgovine ljudima propisani, npr.

kaznenim djelom ,,navodenja na prostituciju" (KZ-i FBiH i Brdko Distrikta) i ,,trgovine
ljudima u svrhu vr5enja prostitucije" (KZRS). U praksi 6e to znaditi da 6e se kazneno djelo
trgovine ljudima, kod kojega se iskori5tavanje dogatla u drZavi u kojoj o5te6enik (Lrtva

trgovine ljudima) nema drLavljanstvo ili prebivali5te, procesuirati na razini BiH. Kazneno

djelo trgovine ljudima koje su doma6e Zrtve ili imaju stalni boravak na teritoriju BiH
procesuirat 6e nadleZni sudovi na entitetskoj razini odnosno u Brdko Distriktu BiH, shodno

odredbama koje 6e se u tom smislu predloZiti za usvajanje. Ovakva formulacija dopune u
dlanku 186. KZBiH uskladena je s formulacijom odredbe dlanka 187. stavka 1.

(Medunarodno vrbovanje radi prostitucije) te mjerodavnim Komentarom odredbe (,,Taj
element inozemnosti sastoji se u vrbovanja drugoga za prostituciju u driavi u kojoj ta osoba
nema prebivaliite ili iiji nije drZavljanin."t).
Kazneni okvir pro5iren je zbog zahtjeva postavljenog Direktivom EU o suzbijanju i borbi
protiv trgovine ljudima iz2011. godine.

' KomentarKZ-au BiH, str. 616,paragraf 2.



U stavku (2) zamijenjen je termin radi terminom u svrhu radi uskladivanja sa st. (1) i

(4) ovoga dlanka. U ovome stavku obavljena je i reorganizacija elemenata kaznenoga djela

koja ie pridonijetijasnodi pri tumadenju elemenata bi6a kaznenog djela, a ipak zadrLatl sve

elemente propisane medunarodnim normama, Protokolom iz Palerma i Konvencijom Vijeda

Europe o akciji protiv trgovine ljudima. Uvedeno je taksativno navodenje vrste iskoriStavanja

u ovom kaznenom djelu nad osobama mladim od 18 godina kako bi se izridito propisalo da se

djelo protiv osobe mlatle odl8 godinamole podiniti i ako nema nadina podinjenja kaznenog

djela (uporaba sile ili prijetnja uporabom sile ili drugi oblici prisile, otmica, prijevara ili
obmana, zlouporaba vlasti ili utjecaja ili poloiaja bespomotnosti ili davanje ili primanje

isplata ili drugih lmristi knko bi privolio osobu koja ima nadzor nad drugom osobom). To je

izridito navedeno u Komenatru o KZBiH: "(J stavku 2. ovoga ilankn propisan je poseban

oblik trgovine ljudima kaji postoji knda su predmet vrbovanja, prijevoza, predaje, slvivanja

ili primanja u svrhu izrabljivanja, knju ima u vidu stavak 1. ovoga ilanka, dijete ili
malofetnik. (J tom se sluiaju za postojanje kaznenoga djela trgovine fudima ne traZi da su

radnje iinjenja poduzete uporabom sredstava ili naiina poiinjenja novedenih u stavku I.
ovoga ilanka... Odredba stqvka 2. ovoga ilanka rezultat je potrebe za pojaianom zo|titom

djece i maloljetnika, a i iinjenice ito za maloljetne osobe vrijedi pretpostavkn da zbog

nedovoljne duievne razvijenosti nisu u stanju shvatiti znaiaj i posljedice eventualnog

pristanka na odredeni oblik izrabljivanja, iak i kada je taj pristanak dan bez primjene

sredstava i naiina poiinjenja navedenih u stavku L ovoga ilanka". Osim toga, Izvje5ie s

obja5njenima za Konvenciju Vijeda Europe o borbi protiv trgovine ljudima takotler podrLava

taj stav: ,,76. Koko bi se ne|to smatralo trgovinom ljudima, elementi iz svake od tri kategorije

(djelo, sredstva, cilj) moraju biti zajedno prisutni. Ipak, postoji iznimka kada se radi o dieci:

prema ilanku 4.(c), vrbovanje, prijevoz, premjeitanje, slvivanje ili prihvat djeteta s ciljem

iskoriitavanja smatra se trgovinom ljudima, iako ne obuhvata nijedno od sredstava

navedenih u ilanku 4.(a). Prema ilanku 4.(d), rijei ,,dijete" oznaiuje bilo koju osobu mlatlu

od 18 godina".2 Kazneni je okvir proSiren zbog zahtjeva postavljenih Direktivom EU o

suzbijanju i borbi protiv trgovine ljudima iz20ll. godine.

Sto se tide izmjena predvitlenih u stavku (3), kazneni je okvir pro5iren zbogzahtjeva

postavljenih Direktivom EU o suzbijanju i borbi protiv trgovine ljudima iz2011. godine.

Stavak (5) bri5e se zbog uvotlenja novoga dlanka 186a., koji je sroden po uzoru na

dlanak 189a. Ovim 6e se izmjenama obaviti potpuno usklaclivanje s Konvencijom Vije6a

Europe o borbi protiv trgovine ljudima i Direktivom Europske unije iz 201 1. godine.

U dosada5njem stavku (7), koji postaje stavak (6), proSiren je kazneni okvir zbog

zahtjeva postavljenih Direktivom EU o suzbijanju i borbi protiv trgovine ljudima iz20ll.
godine.

U dosada5njem stavku (8), koji postaje stavak (7), propisuje se obvezno oduzimanje i
predmeta i prijevoznih sredstava i objekata ako su za to ispunjeni uvjeti. K tomu se obavlja

uskladivanje s dlankom 23. Konvencije Vije6a Europe: ,,3. Svaka ilanica donijet 6e

zakonodavne ili druge mjere knko bi mogla zaplijeniti ili na drugi naiin oduzeti sredstva ili
prihode od kaznenih djela iz ilansko 18. i 20. toike a) ove Konvencije ili imovinu iija

' Europska konvencija o borbi protiv trgovine ljudima, IzvjeS6e s objainjenjima (Explanalory Report), stavak
76. slranica 35.



vrijednost odgovara talwome prihodu. 4. Svaka ilanica donijet te zakonodavne ili druge

mjere koje omogutavaju privremeno ili trajno zatvaranje svakng objekta koji je koriiten za

trgovinu ljudima, ne dovodeti u pitanje pr(Na tretih osoba koje su djelovale u dobroj ujeri,

ili trajno ili privremeno uskrativanje poiinitelju kaznenog djela obavljanja djelatnosti u

sklopu kaje je poiinjeno kazneno djelo".
Prijedlogom zakona u dlanku 186. dodaje se novi stavak (9). Ova izmjena predstavlja

uskladivanje s Konvencijom Vijeda Europe o borbi protiv trgovine ljudima, kojom se

propisuje da se kazne ne izridu ilrtvama za njihovo sudjelovanje u nezakonitim aktivnostima

u onoj mjeri u kojoj su one bile prisiljene na to. U praksi je to bio sludaj ako je \rtva bila
primorana podiniti neko drugo kazneno djelo (npr. krada, krivotvorenje isprava) kako bi

ispunila naloge koje postavlja podinitelj djela trgovine ljudima ili kako bi zadovoljila svoje

osnovne potrebe (glad, Zecl). Ova se odredba moZe primijeniti samo kada takvo pona5anje

Lrtve izravno proistjede iz njezina statusa, a ne za neka druga kaznena djela koja takva Lrtva

moZe podiniti (npr. ugroZavanje javnog prometa). Termin irtva ovdje se rabi u skladu s

odredbom dlanka 6. "svrha kaznenopravnih sankcija".

Prijedlogom zakona dodaje se i novi dlanak - 186a. Analogno rje5enju prihvaienom

za propisivanje organiziranja skupine kod kaznenog djela izElanka 189a., te imajuii u vidu

da kazneni okvir u tome dlanku nije sukladan Direktivi EU kada je rijed o kaZnjavanju

organizatora i pripadnika organizirane skupine koji podine kazneno djelo trgovine ljudima,

uvodi se novi dlanak 186a. kojim se potpuno usklacluje kazneni okvir s medunarodnim

normama (stavci (l) i (2)). Ovaj je dlanak takoder uskladen s mjerodavnim odredbana KZBiH
(6lanak 250).

U stavku (3) poziva se na dlanak 250. st. (a) i (5), buduii da se u Konvenciji i

Direktivi ne predviclaju situacije propisane ovim stavcima. Kao takve one se mogu

primjenjivati na ovo kazneno djelo iz novog dlanka 186a.

Izmjene dlanka 187. podrazumijevaju izmjene naziva dlanka i stavka (1). Ovom je
izmjenom i dopunom obavljeno uskladivanje s odredbama o navodenju na prostituciju iz
entitetskih i KZBD, budu6i da je u praksi dolazilo da razliditog tumadenja pravne

kvalifikacije, a time i stvarne nadleZnosti. Na ovaj je nadin odredba u KZBiH istovjetna

odredbama KZ-a entiteta i Brdko Distrikta BiH. s tim Sto KZBiH sadrZi i element

inozemnosti.

Stavak (2) bri5e se zbog preklapanja s odredbama o trgovini ljudima, konkretno sa

stavkom (l),Sto je dovodilo do problemau pravnoj kvalifikaciji djela, atime i u odreclivanju

stvarne nadleZnosti.

DosadaSnji stavak (3) postaje stavak (2),te se usklatluje s predloZenim stavkom (1), a
odredba je ijezidno poboljSana.

Izmjene u dlanku 189a. bile su potrebne s obzirom na prethodne izmjene. Naime,
buduii da je uveden novi dlanak 186a., briSe se pozivanje na kazneno djelo ,,trgovine
liudima" iz dlanka 186.



III. F'INANCIJSKA SREDSTVA
Za provedbu ovoga Zakona nisu potrebna dodatna financijska sredstva.



Trgovina ljudima
ehnak 186.

(l) Tko uporabom sile ili prijetnjom uporabe sile ili drugim oblicima prinude, otmicom,
prevarom ili obmanom, zlouporabom vlasti ili utjecaja ili poloZaja bespomoinosti ili
davanjem ili primanjem isplata ili drugih koristi kako bi privolio osobu koja ima kontrolu nad

drugom osobom vrbuje, preveze, preda, sakrije ili primi lice u svrhu iskori5tavanja
prostitucijom druge osobe ili drugih oblika seksualnog iskori5tavanja, prisilnog rada ili
usluga, ropstva ili njemu slidnog odnosa, sluZenja, odstranjivanja dijelova ljudskoga tijela ili
drugo g i skori Stavanj a kaznit 6e se kazno m zatv or a naj manj e tri god ine.

(2) Tko vrbuje, navodi, preveze, preda, sakrije ili primi osobu koja nije navr5ila 18 godina

Livota radi iskori5tavanja iz stavka (1) ovog dlanka kaznit 6e se kaznom zatvora najmanje pet

godina.

(3) Ako je kazneno djelo iz st. (l) i (2) ovog dlana izvr5ila sluZbena osoba prilikom obna5anja

sluZbene duZnosti, podinitelj ie se kazniti kaznom zatvora od najmanje pet godina.
(4) Tko krivotvori, pribavi ili izda putnu ili osobnu ispravu ili koristi, zadrLava, oduzima,
mijenja, o5teiuje, uni5tava putnu ili osobnu ispravu druge osobe u svrhu omogu6avanja
trgovine ljudima kaznit 6e se kaznom zatvora od jedne do pet godina.
(5) Tko organizira ili na bilo koji nadin rukovodi grupom osoba radi izvr5enjakaznenoga
djela iz st. (l) ili (2) ovog dlanka kaznit ie se kaznom zatvora najmanje deset godina ili
kaznom dugotraj nog zatvora.
(6) Tko koristi usluge Zrtve trgovine ljudima kaznit 6e se kaznom zatvora od Sest mjeseci do
pet godina.

(7) Akoje izvr5enjem kaznenoga djela iz st. (l) i (2) ovog dlanka prouzrodeno teZe naru5enje

zdravlja, te5ka tjelesna povreda ili smrt osobe iz st. (1) i (2) ovog dlanka, podinitelj 6e se

kazniti kaznom zatvora najmanje pet godina ili kaznom dugotrajnog zatvora.
(8) Predmeti i prijevozna sredstva uporabljena za izvr5enje djela bit 6e oduzeti, a objekti koji
su koristeni u svrhu trgovine ljudima mogu se privremeno ili trajno zatvoriti.
(9) Na postojanje kaznenog djela trgovine ljudima bez utjecajaje okolnost da li je osoba koja
je Lrtva trgovine ljudima pristala na iskori5tavanje.

Meilunarodno vrbovanje radi prostit ucije
Ctanak 187.

(l) Tko vrbuje, namamljuje ili navodi drugog na pruZanje seksualnih usluga radi zarade u
nekoj drZavi, izuzimajuli drLavu u kojoj ta osoba ima prebivaliSte ili diji je drZavljanin, kaznit
ie se kaznom zatvora od Sest mjeseci do pet godina.
(2) Tko uz kori5tenje sile ili pod prijetnjom sile ili prijevarom, prisiljava ili navodi drugog na
odlazak u drZavu u kojoj nema prebivaliSte ili diji nije drZavljanin, radi pruLanja seksualnih
usluga zanovac,kaznit ie se kaznomzatvoraod jedne do deset godina.
(3) iinjenica da se vrbovana, namamljena, potaknuta, prisiljena ili zavedena osoba vei bavila
prostitucijom, ne udede na postojanje krividnog djela.



Organiziranje grupe ili udrutenja za izvr\enje kriviCnih djela trgovine ljudima i
kr ij umt ar e nj e mig r anat a

tlanak 189a.
(l) Tko organizira grupu ili drugo udruZenje zainrienje kaznenih djelaiz dl. 186. (Trgovina
ljudima) i 189. (Ikijumdarenje ljudi) ovoga zakonakaanit 6e se kaznomzatvora najmanje tri
godine.

(2) Tkoo postane pripadnik grupe ili drugog udruZenja iz stavka (l) ovog dlanka ili na drugi
nadin pomaZe grupu ili udruZenje kaznit 6e se kaznomzatvora najmanje jednu godinu.
(3) Na organizatora ili voilu organizirane grupe ili drugog udruZenja koji su podinili djela iz
stavka (l) ovog dlanka i njihove pripadnike primjenjuju se odredbe iz Elanka 250.
(Organizirani kriminal) ovog zakona.


